
	

MONOLINGUISME	

ASSIMILATIONNISTE	

Disparition	de	la	diversité	
linguistique	

Inégalité	des	langues	(et	des	
locuteurs)	

ETHNOCENTRISME	
LINGUISTIQUE	

Égalité	des	langues	(et	des	
locuteurs)	

MONOLINGUISME	IMPOSÉ	
MULTILINGUISME	

SÉGRÉGATIONNISTE	

Maintien	de	la	diversité	
linguistique	

PLURILINGUISME	

- Linguicisme	passif	
À	l’école	:	pas	de	mention	de	la	
diversité	linguistique	ou		elle	est	
présentée	comme		un	obstacle	à	
la	compréhension	inter-groupes	

«	Accent	mis	sur	la	nécessité	
d’une	langue	de	
communication	»	

«	Accent	mis	sur	une	langue	
commune	imposée	»	

- Linguicisme	actif	
À	l’école	:		
- La	langue	«	dominante	»	prend	la	

place	des	langues	«	dominées	»	
(approche	coercitive	et	punitive)	

«	Toutes	les	langues	sont	
égales	»	

- Ethnocentrisme	linguistique	«	contrarié	»		
A	l’école	:	
- Coexistence	harmonieuse	des	langues	
- Ouverture	à	la	diversité	linguistique	

«	Il	existe	une	hiérarchie	
des	langues	»	

- Linguicisme	exacerbé	
À	l’école	:		
- Les	langues	et	leurs	locuteurs	sont	
séparés	
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